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Marszałek Senatu dnia 11 maja 2018 r. skierował ustawę do komisji. 

Po rozpatrzeniu ustawy na posiedzeniu w dniu 5 czerwca 2018 r.  

- komisja wnosi: 

Wysoki Senat uchwalić raczy załączony projekt uchwały. 

 

 

 

  Przewodniczący Komisji 

  Kultury i Środków Przekazu 

  (-) Jerzy Fedorowicz  
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projekt 

U C H WA Ł A  

S E N A T U  R Z E C Z Y P O S P O L I T E J  P O L S K I E J  

z dnia  

w sprawie ustawy o zbiorowym zarządzaniu prawami autorskimi i prawami 

pokrewnymi 

Senat, po rozpatrzeniu uchwalonej przez Sejm na posiedzeniu w dniu 10 maja 2018 r. 

ustawy o zbiorowym zarządzaniu prawami autorskimi i prawami pokrewnymi wprowadza do 

jej tekstu następujące poprawki: 

1)  w art. 3 w pkt 1 w lit. b po wyrazie „pokrewnych” dodaje się wyrazy „lub pobór 

wynagrodzenia za takie korzystanie”; 

2)  w art. 3 pkt 10 otrzymuje brzmienie: 

„10) użytkowniku – należy przez to rozumieć osobę fizyczną, osobę prawną lub 

jednostkę organizacyjną niebędącą osobą prawną, której ustawa przyznaje 

zdolność prawną, która korzysta z utworów lub przedmiotów praw 

pokrewnych, o ile wymaga to zgody uprawnionych lub zapłaty na ich rzecz 

wynagrodzenia, albo dokonuje czynności wymagających uiszczenia opłat 

zgodnie z ustawą o prawie autorskim i prawach pokrewnych;”; 

3)  w art. 7 w ust. 2 wyraz „poboru” zastępuje się wyrazem „pobór”; 

4)  w art. 12 pkt 5 otrzymuje brzmienie: 

„5) zasady i tryb: 

a) zwoływania walnego zebrania członków lub zebrania delegatów, 

b) zastępowania walnego zebrania członków zebraniem delegatów, o ile 

przewiduje się taką możliwość;”; 

5)  w art. 17 w ust. 3 wyrazy „udziału w walnym zebraniu członków i głosowania na 
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nim” zastępuje się wyrazami „głosowania na walnym zebraniu członków”; 

6)  w art. 17 w ust. 4: 

a) skreśla się zdanie drugie, 

b) zdanie trzecie otrzymuje brzmienie: 

„Przepisy art. 15 ust. 1 i art. 21 stosuje się odpowiednio.”; 

7)  w art. 18 w ust. 3: 

a) w pkt 1 wyraz „100” zastępuje się wyrazem „50”, 

b) w pkt 2 wyraz „200” zastępuje się wyrazem „100”; 

8)  w art. 18 po ust. 4 dodaje się ust. 4a w brzmieniu: 

„4a. Statut może przewidywać, że prawo wyboru delegatów przysługuje 

również uprawnionym niebędącym członkami organizacji zbiorowego zarządzania, 

którzy zawarli z nią umowę o zbiorowe zarządzanie prawami autorskimi lub 

prawami pokrewnymi. W takim przypadku delegatem może być wybrany również 

taki uprawniony. Delegatowi niebędącemu członkiem organizacji zbiorowego 

zarządzania przysługuje prawo głosowania na zebraniu delegatów wyłącznie 

w sprawach, o których mowa w art. 19 pkt 4–7. Przepisy ust. 4, art. 15 ust. 1 

i art. 21 stosuje się odpowiednio, w szczególności zapewnia się sprawiedliwy 

i wyważony sposób reprezentacji różnych kategorii uprawnionych w zebraniu 

delegatów.”;  

9)  w art. 19 w pkt 10 wyrazy „oraz udziału w nieruchomości” zastępuje się wyrazami 

„, udziału w nieruchomości oraz udziału w użytkowaniu wieczystym”; 

10)  w art. 20 w ust. 2 pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„1) rozpatrzenie i zatwierdzenie rocznego sprawozdania z działalności;”; 

11)  w art. 23 w ust. 1 we wprowadzeniu do wyliczenia wyrazy „dniem wyboru” 

zastępuje się wyrazem „wyborem”; 



– 3 – 

12)  w art.  27 w ust. 2 skreśla się wyrazy „zatrudniony w niej”; 

13)  w art. 29 w ust. 1 skreśla się wyrazy „przysługującymi mu”; 

14)  w art. 30 wyrazy „nie ma na celu osiągania korzyści majątkowych” zastępuje się 

wyrazami „nie łączy się z osiąganiem bezpośrednich lub pośrednich korzyści 

majątkowych”; 

15)  w art. 32 w ust. 2 skreśla się wyraz „wyłącznie”; 

16)  w art. 38 ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. W przypadku gdy organizacja zbiorowego zarządzania prowadzi 

działalność o charakterze socjalnym, kulturalnym lub edukacyjnym finansowaną 

z potrąceń, o których mowa w art. 36 pkt 4, działalność tę prowadzi się, 

z uwzględnieniem sprawiedliwych kryteriów, w szczególności w odniesieniu do 

dostępu do świadczeń w ramach tej działalności oraz ich zakresu.”; 

17)  w art. 40 wprowadzenie do wyliczenia otrzymuje brzmienie: 

„Jeżeli organizacja zbiorowego zarządzania nie jest w stanie dokonać wypłaty 

przychodów z praw z powodu nieustalenia lub nieodnalezienia uprawnionych, 

w terminie 3 miesięcy od dnia upływu terminu, o którym mowa w art. 39 ust. 2, 

podejmuje ona niezbędne czynności w celu ustalenia lub odnalezienia 

uprawnionych, w szczególności:”; 

18)  w art. 43 po wyrazie „miesięcy” dodaje się wyrazy „od dnia, w którym organizacja 

zbiorowego zarządzania otrzymała te przychody”; 

19)  w art. 55 po wyrazie „niedokładne” dodaje się wyrazy „lub błędne”; 

20)  w art. 56 w ust. 2 wyrazy „upoważnienia udzielonego przez inną organizację 
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zbiorowego zarządzania zgodnie z art. 60 i art. 61” zastępuje się wyrazami „umowy 

o reprezentację, o której mowa w art. 60 ust. 1,”; 

21)  w art. 57 w ust. 1 wyrazy „tą licencją, które wchodzą w skład jej licencjonowanego 

repertuaru” zastępuje się wyrazami „tymi licencjami”; 

22)  w art. 59 w ust. 3 wyrazy „upoważnienia udzielonego przez inną organizację 

zbiorowego zarządzania zgodnie z art. 60 i art. 61” zastępuje się wyrazami „umowy 

o reprezentację, o której mowa w art. 60 ust. 1”; 

23)  w art. 62 po wyrazach „zawarła umowy” dodaje się wyrazy „o reprezentacji” oraz 

wyrazy „wieloterytorialnych obejmujących” zastępuje się wyrazem 

„obejmujących”; 

24)  w art. 63 w pkt 2 wyraz „telewizyjną,” zastępuje się wyrazami „telewizyjną albo”; 

25)  w art. 69 w ust. 1 wyrazy „terminu, o którym mowa w art. 65 ust. 2,” zastępuje się 

wyrazami „kadencji Komisji”; 

26)  w art. 71 w ust. 8 w pkt 5 po wyrazach „art. 65” dodaje się wyrazy „, art. 66”; 

27)  w art. 76 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Organizacje zbiorowego zarządzania, których zezwolenia obejmują 

zbiorowe zarządzanie prawami tej samej kategorii uprawnionych do tego samego 

rodzaju utworów lub przedmiotów praw pokrewnych na tym samym polu 

eksploatacji, są obowiązane do złożenia w tym zakresie wspólnego wniosku 

o zatwierdzenie wspólnej tabeli wynagrodzeń za korzystanie z utworów lub 

przedmiotów praw pokrewnych na tym polu eksploatacji.”; 

28)  w art. 83 w ust. 1 w pkt 2 wyrazy „lub odmawia” zastępuje się wyrazami „albo 

odmawia”; 



– 5 – 

29)  w art. 84 w ust. 1 zdanie pierwsze otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku istotnej zmiany okoliczności stanowiących podstawę decyzji 

o zatwierdzeniu tabeli wynagrodzeń za korzystanie z utworów lub przedmiotów 

praw pokrewnych, wniosek o zmianę tabeli składa wnioskodawca, który złożył 

wniosek o jej zatwierdzenie.”; 

30)  w art. 91 w ust. 6 wyrazy „ust. 4” zastępuje się wyrazami „ust. 5”; 

31)  w art. 103 w ust. 1 we wprowadzeniu do wyliczenia skreśla się wyraz 

„pokontrolnych”; 

32)  w art. 103: 

a) w ust. 5 po wyrazie „termin” dodaje się wyrazy „i sposób” oraz skreśla się 

wyrazy „i sposób jej zapłaty”, 

b) w ust. 6 wyraz „zapłacona” zastępuje się wyrazem „uiszczona”; 

33)  w art. 112 w ust. 1 wyrazy „z urzędu je cofa” zastępuje się wyrazami „cofa 

zezwolenie z urzędu”; 

34)  po art. 116 dodaje się art. 116a w brzmieniu: 

„Art. 116a. 1. Minister wydaje decyzję o zakazie wykonywania działalności, 

o której mowa w art. 113, przez niezależny podmiot zarządzający, w przypadku 

gdy: 

1) niezależny podmiot zarządzający złożył oświadczenie, o którym mowa 

w art. 115 ust. 3, niezgodne ze stanem faktycznym; 

2) niezależny podmiot zarządzający nie usunął naruszeń warunków wymaganych 

do wykonywania działalności, o której mowa w art. 113, w wyznaczonym 

przez ministra terminie; 

3) stwierdzi rażące naruszenie przez niezależny podmiot zarządzający warunków 

wymaganych do wykonywania działalności, o której mowa w art. 113. 
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2.  Decyzja, o której mowa w ust. 1, podlega natychmiastowemu 

wykonaniu.”; 

35)  w art. 119 ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. W celu dokonania podziału i wypłaty przychodów z praw, organizacje 

zbiorowego zarządzania przetwarzają następujące dane osobowe uprawnionego: 

imię (imiona), nazwisko, nazwisko rodowe, pseudonim, imiona rodziców, datę 

i miejsce urodzenia, obywatelstwo, numer ewidencyjny PESEL, serię i numer 

dowodu osobistego, dane kontaktowe, w szczególności adres zameldowania, adres 

zamieszkania wykazywany w deklaracji podatkowej, adres poczty elektronicznej 

oraz numer telefonu, numer rachunku bankowego, kod SWIFT/BIC w przypadku 

zagranicznego numeru rachunku bankowego, NIP oraz tytuł utworu i udział 

procentowy w utworze, w szczególności mogą one ujawniać dane osobowe 

uprawnionych innym organizacjom zbiorowego zarządzania, zagranicznym 

organizacjom zbiorowego zarządzania oraz organizacjom międzynarodowym 

zajmującym się ochroną praw i interesów uprawnionych.”; 

36)  w art. 119 w ust. 4 pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„1) imię (imiona), nazwisko, firmę, numer ewidencyjny PESEL oraz NIP;”; 

37)  w art. 119 w ust. 5 po wyrazach „następujące dane osobowe” dodaje się wyrazy 

„uprawnionych oraz innych użytkowników”; 

38)  w art. 119 dodaje się ust. 6 w brzmieniu: 

„6. W celu, o którym mowa w art. 48, dane osobowe, o których mowa 

w ust. 4,  przetwarzają: 

1) organizacje zbiorowego zarządzania; 

2) podmioty udzielające informacji lub udostępniające dokumenty, o których 

mowa w art. 48.”; 

39)  w art. 120: 

a) w ust. 1 wyrazy „rozporządzenia 2016/679” zastępuje się wyrazami 
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„rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 

kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 

przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich 

danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie 

danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1)”, 

b) w ust. 2 i 3 wyrazy „rozporządzenia 2016/679” zastępuje się wyrazami 

„rozporządzenia, o którym mowa w ust. 1,”; 

40)  w art. 120 w ust. 4 skreśla się wyrazy „oraz art. 119 ust. 5”; 

41)  w art. 120 ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. Dane osobowe, o których mowa w art. 119, podlegają zabezpieczeniom 

zapobiegającym przetwarzaniu ich niezgodnie z przepisami prawa oraz nadużyciom 

przy ich przetwarzaniu i są przechowywane wyłącznie przez okres niezbędny do 

realizacji albo wykonania: 

1) zadań, o których mowa w rozdziałach 2 i 10–12, przez ministra; 

2) czynności, o których mowa w art. 119 ust. 2–4, przez organizację zbiorowego 

zarządzania; 

3) obowiązków, o których mowa w rozdziałach 5 i 6, przez użytkownika; 

4) celu, o którym mowa w art. 48, przez organizacje zbiorowego zarządzania 

i podmioty udzielające informacji lub udostępniające dokumenty, o których 

mowa w art. 48.”; 

42)  w art. 120 w ust. 6 w pkt 2 wyraz „ich” zastępuje się wyrazami „tych danych”; 

43)  w art. 130: 

a) w ust. 3 wyraz „arbitrów” zastępuje się wyrazem „Komisji”, 

b) w ust. 5 wyrazy „arbitrów na podstawie ust. 3” zastępuje się wyrazami „Komisji 

na zasadach określonych w niniejszej ustawie po raz pierwszy”; 

44)  w art. 132 w ust. 2 wyraz „arbitrów” zastępuje się wyrazem „Komisji”; 
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45)  art. 139 otrzymuje brzmienie: 

„Art. 139. 1. W terminie 9 miesięcy od dnia wejścia w życie niniejszej ustawy 

organizacja zbiorowego zarządzania dostosuje stosowane przez siebie warunki 

zawierania i wypowiadania umów, na mocy których wykonywane jest zbiorowe 

zarządzanie, do wymagań niniejszej ustawy, poinformuje uprawnionych, z którymi 

zawarła taką umowę, o tych warunkach oraz poda te warunki do publicznej 

wiadomości na swojej stronie internetowej. 

2. Do dnia dostosowania, o którym mowa w ust. 1, umowy, na mocy których 

wykonywane jest zbiorowe zarządzanie, mogą być zawierane i wypowiadane na 

dotychczasowych warunkach. 

3. Niezwłocznie po zatwierdzeniu regulaminu repartycji, o którym mowa 

w art. 19 pkt 4, organizacja zbiorowego zarządzania informuje uprawnionych, 

z którymi zawarła umowę, na mocy której wykonywane jest zbiorowe zarządzanie, 

o zasadach dokonywania potrąceń od przychodów z praw, o których mowa 

w art. 36 pkt 2 i 4, oraz podaje tę informację do publicznej wiadomości na swojej 

stronie internetowej.”; 

46)  po art. 139 dodaje się art. 139a w brzmieniu: 

„Art. 139a. 1. Umowy, na mocy których wykonywane jest zbiorowe 

zarządzanie, zawarte przed dniem dostosowania, o którym mowa w art. 139 ust. 1, 

niespełniające wymagań niniejszej ustawy, zostaną dostosowane do tej ustawy, 

w terminie 6 miesięcy od dnia dostosowania, o którym mowa w art. 139 ust. 1. 

2. Umowy o korzystanie z utworów lub przedmiotów praw pokrewnych lub 

pobór wynagrodzenia, zawarte przed dniem wejścia w życie niniejszej ustawy 

i niespełniające jej wymagań, zostaną dostosowane do tej ustawy w terminie 

18 miesięcy od dnia jej wejścia w życie.”. 

 

 

 

 

 
…………………………………………………………………………………………………………… 

T ł o c z o n o   z   p o l e c e n i a   M a r s z a ł k a   S e n a t u 

…………………………………………………………………………………………............................ 


